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	我们在雄心勃勃的《2030年可持续发展议程》通过后迎来今年的国际残疾人日。这一全球行动蓝图要求我们“不把任何人落下”。
	建设一个可持续的、包容的全民世界需要各种能力的人充分参与，无论残疾与否。《2030年议程》包含残疾人关切的许多问题，我们必须共同努力，把这些承诺转变为行动。
	今年早些时候，第三次联合国世界减少灾害风险大会承认，残疾人在推动以障碍更少的方式进行防灾救灾工作方面可发挥重要作用。明年，联合国住房与可持续城市发展会议(人居三)将讨论一项新的城市发展议程，以使我们的城市具有包容性、无障碍和可持续。残疾人的声音对这一进程至关重要。
	在我们展望未来时，我们必须加强发展政策和做法，确保无障碍性是包容的可持续发展的一部分。这就要求增进我们对所有残疾人所面临的挑战的认识——包括为此收集更健全的分类数据，并确保增强残疾人的权能，使其能创造和利用各种机会。 
	我们与残疾人一道，不把任何人落下，能共同推动世界向前迈进。
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